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Chalav Yisrael vs. Chalav Stam: Milk and Dairy Products Produced by a Non-Jew
Drisha Institute, Fall 2020
Dr. Shana Strauch Schick
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The following articles of non-Jews are prohibited but the prohibition does not extend to deriving
benefit from them: 1. milk which a non-Jew milked without an israelite watching him, 2.
their bread and oil (Rabbi and his court permitted the oil) 3. stewed and pickled things into which
they are accustomed to put wine or vinegar, 4. pickled herring which had been minced, 5. brine
in which there is no kalbith-fish floating, 6. helek, 7. pieces of asa foetida 8. and sal-conditum.
Behold these are prohibited but the prohibition does not extend to deriving benefit from them.
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Concerning milk, with regard to what need we be concerned? If it is due to the concern that a
gentile might exchange the milk of a kosher animal with the milk of a non-kosher animal, this is
unfounded: kosher milk is white, non-kosher is green.
And if it is because it might be mixed with non-kosher milk, let the Jew curdle it, as the
Master said: Milk from a kosher animal curdles, but milk from a non-kosher animal does not
curdle.
If one desires to eat it as cheese, indeed (there’s not problem)! What are we dealing with
here? A case where one desires to use the milk in kamkha, (a food item that contains milk).
But in that case, let him take a bit of milk and curdle it: If it curdles completely, it is kosher; if
some milk is left over, it is not?
Since there is also whey in kosher milk, which does not curdle, there is no way to establish
the matter with regard to it.
And if you wish, say that you may even say it applies where he intends to use the milk to
make cheese, as there is milk that remains between the crevices of curdled cheese, and
therefore there is a concern that drops of non-kosher milk might be mixed with it.
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Milk today:
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Cheese:
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Mishnah Avodah Zarah 2:5
(5) Rabbi Yehuda says: Rabbi Ishmael asked Rabbi Yehoshua [a question] as they were walking
along the road. He said to him, "What is the cause for the prohibition against the cheese of non-
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Jews?" He said to him, "Because they curdle it inside the stomach of 'neveila’ (a kosher animal
not ritually slaughtered)."
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What is the reason for the decree prohibiting cheese of gentiles?
Rabbi Shimon ben Pazi says that Rabbi Yehoshua ben Levi says: It was due to the concern for
puncturing, i.e., the concern that a snake might have deposited its venom in the cheese ...
Rabbi Hanina says: because it is not possible for it to have been made without containing
particles of non-kosher milk.
And Shmuel says: because it is curdled with the skin of the stomach of an unslaughtered animal
carcass...
R. Malkiah in the name of Rav Adda bar Ahava said: because its surface is smeared with pig fat.
Rav Hisda said: because it is curdled in vinegar.
Rav Nachman bar Yitzchak said: because it might be curdled with the sap of orlah plants.
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Mishneh Torah, Forbidden Foods 3:13-14

(13)In the time of the Sages of the Mishna, an injunction was made to prohibit cheese produced
by non-Jews because they used non-kosher rennet in the production process.

(14)Regarding cheese produced with vegan rennet...some Geonim ruled that it is prohibited
because there was an injunction placed on all cheese produced by non-Jews regardless of the
type of rennet used, to prevent the possibility of consumption of cheese produced with non-
kosher rennet.
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Shulchan Arukh, Yoreh De'ah 115:2

Cheese produced by non-Jews was prohibited because they normally use [non-kosher rennet] in
production, and even if we knew definitively that vegan rennet was used it would be prohibited.
Rama: And the above position is the prevalent custom and one should not break rank from this
custom unless it was allowed long ago in that particular place.

If a Jew watches the cheese production and the prior milking of the cow, it is permissible. And
this is the prevalent custom in all of these countries. And if a [Jew] saw the cheese production
and didn’t see the milking, it is permissible after the fact.
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...even if the Jew witnesses the milking of the cow and the gentile making the cheese, it is still
not customary to buy this kind of cheese from non-Jews...and even if they used vegan rennet it is
forbidden because of the principle of "lo plug" (that the Sages made no exception to their rule)...
therefore even if the Jew watches the entire process it is prohibited unless he did an act [of
putting in the rennet]...

4


/Mishneh%20Torah,%20Forbidden%20Foods%203:13-14
/Shulchan%20Arukh,%20Yoreh%20De'ah%20115:2

AW

DRISHA

Cottage Cheese:
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